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DIRECTIVA CONSILIULUI

din 25 iulie 1985

privind armonizarea dispoziţiilor legislative, de reglementare şi administrative ale statelor membre referitoare la răspunderea pentru produsele defectuoase
(85/374/CEE)

CONSILIUL COMUNITĂŢII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunităţii Economice Europene, în special art. 100,

având în vedere propunerea Comisiei
,

având în vedere avizul Parlamentului European
,

având în vedere avizul Comitetului Economic şi Social
,

întrucât este necesară armonizarea legislaţiilor naţionale referitoare la răspunderea producătorului privind daunele provocate de caracterul defectuos al produselor sale, deoarece neconcordanţele existente între legislaţii pot denatura concurenţa, aducând atingere liberei circulaţii a mărfurilor în cadrul pieţei comune şi determinând inegalităţi în gradul de protecţie a consumatorului împotriva daunelor aduse sănătăţii şi bunurilor sale de un produs defectuos;

întrucât răspunderea producătorului, independent de culpa sa, constituie singurul mijloc de soluţionare adecvată a problemei, specifică unei epoci caracterizate de progres tehnologic şi de o justă alocare a riscurilor inerente producţiei tehnologice moderne;

întrucât criteriul răspunderii, independent de culpa sa, se aplică numai bunurilor mobile care au fost prelucrate industriale; întrucât, din această cauză, trebuie exclusă răspunderea pentru produsele agricole şi vânat, exceptând cazul în care aceste produse au fost supuse unei prelucrări cu caracter industrial care ar putea fi defectuoasă; întrucât răspunderea prevăzută de prezenta directivă este valabilă şi pentru bunurile mobile utilizate în lucrările de construcţie de imobile sau incorporate în bunurile imobile;

întrucât protecţia consumatorului impune ca toţi producătorii implicaţi în procesul de producţie să fie traşi la răspundere, în măsura în care produsul finit, o parte componentă a acestuia sau materia primă furnizată de ei a fost defectuoasă; întrucât, din acelaşi motiv, răspunderea ar trebui extinsă şi asupra importatorilor de produse în Comunitate, precum şi asupra persoanelor care se prezintă ca producători prin marcarea numelui, mărcii sau altui semn distinctiv pe produs sau care furnizează un produs al cărui producător nu poate fi identificat;

întrucât, în situaţii în care de provocarea unei daune sunt răspunzătoare mai multe persoane, protecţia consumatorului prevede ca partea vătămată să poată solicita despăgubirea integrală a daunei oricăruia dintre factorii responsabili;

întrucât, pentru a proteja bunăstarea şi bunurile consumatorului, caracteristica deficitară a unui produs ar trebui determinată nu pe baza carenţei produsului din punct de vedere al utilizării sale, ci pe baza lipsei de siguranţă la care populaţia se poate aştepta; întrucât siguranţa este evaluată excluzând orice utilizare abuzivă a produsului care în cazul de faţă ar fi iraţională;

întrucât o alocare justă a riscurilor între cel vătămat şi producător presupune ca acesta din urmă să fie absolvit de responsabilitate dacă poate dovedi existenţa unor împrejurări care îl exonerează de răspundere;

întrucât protecţia consumatorului impune ca răspunderea producătorului să nu fie afectată de fapte sau omisiuni ale altor persoane care au contribuit la provocarea daunei; întrucât, totuşi, culpa persoanei vătămate poate fi luată în consideraţie în vederea reducerii sau a suprimării acestei responsabilităţi;

întrucât protecţia consumatorului impune despăgubirea daunelor în caz de deces şi leziuni corporale, precum şi despăgubirea daunelor materiale; întrucât această despăgubire trebuie limitată totuşi la obiectele de uz privat sau destinate consumului privat şi trebuie supusă reducerii pragului minim al sumei fixate, pentru a evita un număr excesiv de litigii; întrucât prezenta directivă nu aduce atingere despăgubirii prin pretium doloris şi a altor daune morale prevăzute în temeiul legii care se aplică de la caz la caz;

întrucât un termen de prescriere uniformă a acţiunii de despăgubire trebuie să fie atât în interesul celui vătămat, cât şi al producătorului;

considerând că, în timp, produsele se deteriorează, normele de siguranţă devin mai riguroase, iar ştiinţa şi tehnologia progresează; întrucât nu ar fi echitabil din această cauză să pretindem că producătorul este răspunzător pentru o perioadă nelimitată de defectele produselor sale; întrucât răspunderea sa ar trebui aşadar să înceteze după o perioadă de timp rezonabilă, fără a aduce atingere plângerilor deja înaintate;

întrucât, în scopul unei protecţii eficiente a consumatorului, nu ar trebui permisă nici o derogare prin clauză contractuală de la răspunderea producătorului faţă de partea vătămată;

întrucât, în conformitate cu sistemele juridice ale statelor membre, cel vătămat poate avea dreptul la despăgubire pe baza responsabilităţii contractuale sau pe baza unei responsabilităţi extracontractuale diferite de cea prevăzută de prezenta directivă; în măsura în care în măsura în care servesc şi la atingerea obiectivului de protecţie eficientă a consumatorilor, prezenta directiva nu ar trebui să aducă atingere acestor dispoziţii; întrucât, în măsura în care o protecţie eficientă a consumatorilor în sectorul produselor farmaceutice este deja garantată într-un stat membru printr-un regim special de responsabilitate, trebuie să continue acţiunile bazate pe acest regim.

întrucât, în măsura în care răspunderea privind daunele nucleare este supusă în toate statele membre unor reguli speciale adecvate, este posibilă excluderea din domeniul de aplicare a prezentei directive a daunelor de acest tip;

întrucât, având în vedere că excluderea produselor agricole neprelucrate şi a vânatului din domeniul de aplicare a prezentei directive poate fi percepută în unele state membre, ţinând seama de ceea ce se aşteaptă de la protecţia consumatorului, ca o restricţie nejustificată a acestei protecţii, ar trebui ca un stat membru să îşi poată extindă responsabilitatea şi asupra acestor produse;

întrucât, din raţiuni similare, posibilitatea oferită unui producător de a se degreva de responsabilităţi, dacă dovedeşte că starea cunoştinţelor ştiinţifice şi tehnice din momentul punerii în circulaţie a produsului nu permitea depistarea deficienţei, poate fi percepută în unele state membre ca o restricţie nejustificată a protecţiei consumatorilor; întrucât ar trebui să fie aşadar posibil ca un stat membru să îşi menţină în legislaţia proprie sau să prevadă într-o nouă legislaţie inadmisibilitatea unei astfel de dovezi; întrucât, în cazul unei noi legislaţii, recurgerea la această derogare trebuie totuşi să fie subordonată unei proceduri comunitare de tip status quo, pentru a mări, pe cât posibil, uniform gradul de protecţie a Comunităţii;

întrucât, ţinând seama de tradiţiile juridice ale majorităţii statelor membre, nu este recomandabil să se stabilească un plafon financiar pentru responsabilitatea producătorului, independent de culpa sa; întrucât, totuşi, în măsura în care există tradiţii diferite, se poate admite că un stat membru să facă derogare de la principiul responsabilităţii nelimitate indicând o limită responsabilităţii globale a producătorului pentru moartea sau daunele personale provocate de produse identice care prezintă aceeaşi deficienţă, cu condiţia ca această limită să fie fixată la un nivel suficient de ridicat pentru a garanta o protecţie adecvată a consumatorilor si funcţionarea corectă a pieţei comune;

întrucât armonizarea care rezultă din prezenta directivă nu poate fi totală în prezent, dar deschide drumul spre o mai mare armonizare; întrucât este aşadar necesar ca Consiliul să primească la intervale regulate rapoarte ale Comisiei privind aplicarea prezentei directive, însoţite eventual de propuneri adecvate;

întrucât este deosebit de important să se procedeze la o reexaminare a dispoziţiilor prezentei directive privind derogările admise pentru statele membre, la expirarea unei perioade suficient de lungi, pentru a putea dispune de o experienţă practică asupra efectelor acestor derogări referitoare la protecţia consumatorilor şi la funcţionarea pieţei comune;

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ

Articolul 1

Producătorul este răspunzător de dauna cauzată de un defect al produsului său.

Articolul 2

Conform prezentei directive, „produs” reprezintă orice bun mobil, cu excepţia produselor agricole neprelucrate şi a produselor pe bază de vânat, chiar dacă formează o parte dintr-un alt bun mobil sau imobil. „produse agricole naturale” reprezintă produsele agricole, cele zootehnice şi cele piscicole, cu excepţia produselor care au suportat o primă prelucrare. Termenul „produs” include şi electricitatea.

Articolul 3

1. „Producător” reprezintă fabricantul unui produs finit, producătorul oricărei materii prime sau fabricantul unei părţi componente, precum şi pe orice persoană care, aplicându-şi numele, marca sau alt semn distinctiv pe produs, se prezintă drept producătorul acestuia.

2. Fără a aduce atingere răspunderii producătorului, orice persoană care importă un produs în Comunitate, în scopul vânzării, locaţiei, închirierii sau altei forme de distribuţie în cadrul activităţii sale comerciale, este considerat producător, în sensul prezentei directive şi are răspunderea unui producător.

3. Când nu poate fi identificat producătorul produsului, este considerat ca atare orice furnizor, cu condiţia ca acesta din urmă să comunice părţii vătămate, în termen util, identitatea producătorului sau a persoanei care i-a furnizat produsul. Aceleaşi norme se aplică, în cazul unui produs importat, dacă pe acesta nu este indicată identitatea importatorului în temeiul alin. (2), chiar dacă numele producătorului este indicat.

Articolul 4

Partea vătămată trebuie să dovedească vătămarea, defectul şi relaţia cauzală dintre defect şi vătămare.

Articolul 5

Dacă, la aplicarea prezentei directive, două sau mai multe persoane sunt răspunzătore de aceeaşi vătămare, răspunderea lor este solidară, fără a aduce atingere dispoziţiilor naţionale cu privire la dreptul de recurs.

Articolul 6

1. Un produs este defectuos când nu oferă siguranţa la care o persoană se poate aştepta, ţinând seama de toate împrejurările, printre care:

(a) prezentarea produsului;

(b) utilizarea căreia îi este destinat în mod raţional produsul;

(c) momentul punerii în circulaţie a produsului.

2. Un produs nu poate fi considerat defectuos pentru simplul motiv că un produs mai bun a fost pus în circulaţie ulterior.

Articolul 7

Producătorul nu este răspunzător, conform prezentei directive, dacă dovedeşte că:

(a) nu a pus produsul în circulaţie;

(b) ţinând seama de împrejurări, este probabil ca defectul care a provocat dauna să nu fi existat când a pus în circulaţie produsul său sau că respectivul defect a apărut imediat după punerea lui în circulaţie; sau

(c) nu a fabricat produsul pentru vânzare sau pentru orice altă formă de distribuţie cu scop economic, nici nu l-a fabricat sau distribuit în cadrul activităţii sale profesionale; sau

(d) defectul se datorează conformităţii produsului cu normele imperative emise de autorităţile publice;

(e) stadiul cunoştinţelor ştiinţifice şi tehnice în momentul punerii în circulaţie a produsului nu permitea descoperirea existenţei defectului; sau

(f) în cazul producătorului unei părţi componente, defectul este datorat concepţiei produsului în care a fost incorporată partea componentă sau instrucţiunilor date de producător.

Articolul 8

1. Fără a aduce atingere dispoziţiilor legislaţiei naţionale referitoare la dreptul de recurs, răspunderea producătorului nu trebuie redusă atunci când dauna este provocată atât de un defect al produsului, cât şi de actele sau omisiunea unei terţe părţi.

2. Răspunderea producătorului poate fi redusă sau suspendată, ţinând seama de toate împrejurările, când dauna este provocată atât de un defect al produsului, cât şi din vina părţii vătămate sau a oricărei persoane de care răspunde partea vătămată.

Articolul 9

În sensul art. 1, „daună” reprezintă:

(a) dauna cauzată prin deces sau leziuni personale;

(b) dauna sau distrugerea oricărui bun diferit de produsul defectuos, cu un prag minim de 500 ECU, cu condiţia ca bunul:

(i) să fie în mod normal destinat utilizării sau consumului privat şi

(ii) să fie utilizat de persoana vătămată mai ales pentru uz propriu sau pentru consum privat.

Prezentul articol nu aduce atingere dispoziţiilor naţionale privind daunele morale.

Articolul 10

1. Statele membre prevăd în legislaţia lor ca acţiunea de despăgubire prevăzută de prezenta directivă să fie prescrisă după trei ani. Prescrierea se aplică cu începere de la data la care partea recurentă a luat sau ar fi trebuit să ia cunoştinţă de daună, de defect sau de identitatea producătorului.

2. Prezenta directivă nu aduce atingere legislaţiei statelor membre care reglementează suspendarea sau întreruperea prescrierii.

Articolul 11

Statele membre prevăd în legislaţia lor ca drepturile conferite părţii vătămate în aplicarea prezentei directive să se anuleze după zece ani de la data la care producătorul a pus în circulaţie produsul care a provocat daune, cu condiţia ca partea vătămată sa nu fi întreprins, în această perioadă, o procedură judiciară împotriva producătorului.

Articolul 12

Răspunderea producătorului, care decurge din prezent directivă, nu poate fi limitată sau suprimată în ceea ce priveşte partea vătămată, de o clauză care să îi limiteze sau să îi anuleze responsabilităţile.

Articolul 13

Prezent directivă nu aduce atingere drepturilor pe care persoana vătămată le poate exercita pe baza regulilor din legislaţia privind răspunderea contractuală sau extracontractuală sau pe baza unui regim special de responsabilitate existent în momentul notificării directivei.

Articolul 14

Prezenta directivă nu se aplică daunelor rezultate de pe urma accidentelor nucleare reglementate de convenţii internaţionale ratificate de statele membre.

Articolul 15

1. Fiecare stat membru poate:

(a) prin derogare de la art. 2, să prevadă în legislaţia sa că, în sensul art.1 din prezenta directivă, „produs” reprezintă şi produsele agricole neprelucrate şi vânatul;

(b) prin derogare de la art. 7 lit. (e), să menţină sau, sub rezerva procedurii menţionate în alin. (2) din prezentul articol, să prevadă în legislaţia sa că producătorul este răspunzător, chiar dacă dovedeşte că stadiul cunoştinţelor ştiinţifice şi tehnice din momentul în care a pus în circulaţie produsul, nu permitea descoperirea existenţei defectului.

2. Un stat membru care doreşte să introducă măsura prevăzută la alin. (1) lit. (b) comunică textul Comisiei, care informează celelalte state membre.

Statul membru interesat suspendă adoptarea măsurii prevăzute în cursul perioadei de nouă luni de la informarea Comisiei, cu condiţia ca aceasta din urmă să nu fi prezentat între timp Consiliului o propunere de modificare a prezentei directive cu privire la materialul avut în vedere. Cu toate acestea, dacă în interval de trei luni de la primirea informaţiei menţionate, Comisia nu comunică statului membru interesat intenţia de a prezenta o astfel de propunere Consiliului, respectivul stat membru poate adopta imediat măsura prevăzută.

În cazul în care Comisia prezintă Consiliului propunerea de modificare a respectivei directive în intervalul de nouă luni menţionat, statul membru respectiv suspendă adoptarea măsurii prevăzute pentru o perioadă de încă optsprezece luni, cu începere de la data prezentării propunerii.

3. În termen de zece ani de la data notificării prezentei directive, Comisia supune aprobării Consiliului un raport privind efectele asupra protecţiei consumatorului şi funcţionării pieţei comune a hotărârilor judecătoreşti cu privire la aplicarea art.7 lit. (e) şi a alin. (1) lit. (b) din prezentul articol. Pe baza acestui raport, Consiliul, hotărând la propunerea Comisiei, în temeiul art. 100 din Tratat, decide abrogarea sau nu a art. 7 lit. (e).

Articolul 16

1. Fiecare stat membru poate stabili că răspunderea totală a producătorului pentru daunele constând în deces sau leziuni corporale, provocate de produse identice care au acelaşi defect, se limitează la o sumă care nu poate fi mai mică de 70 milioane ECU.

2. În termen de zece ani de la data notificării prezentei directive, Comisia supune atenţiei Consiliului un raport privind efectele asupra protecţiei consumatorilor şi funcţionării pieţei comune a punerii în aplicare a limitei financiare privind responsabilitatea statelor membre care au uzat de prerogativa prevăzută la alin. (1). Pe baza acestui raport, Consiliul, hotărând la propunerea Comisiei, în temeiul art. 100 din Tratat, decide abrogarea sau nu a alin. (1).

Articolul 17

Prezenta directivă nu se aplică produselor puse în circulaţie înainte de data intrării în vigoare a dispoziţiilor prevăzute de art.19.

Articolul 18

1. În sensul prezentei directive, ECU reprezintă unitatea definită de Regulamentul (CEE) nr. 3130/78
, modificat de Regulamentul (CEE) nr. 2626/84
. Contravaloarea în moneda naţională este iniţial cea calculată la rata de schimb aplicabilă în ziua adoptării prezentei directive.

2. Din cinci în cinci ani, la propunerea Comisiei, Consiliul examinează şi, dacă este cazul, revizuieşte sumele prevăzute de prezenta directivă, ţinând seamă de tendinţele economice şi monetare din Comunitate.

Articolul 19

1. Statele membre adoptă dispoziţiile legale, de reglementare şi administrative necesare aducerii la îndeplinire a prezentei directive în termen de trei ani de la notificarea ei. Statele membre informează imediat Comisia cu privire la aceasta.

2. Procedura menţionată în art.15 alin. (2) se aplică începând cu data notificării prezentei directive.

Articolul 20

Statele membre comunică Comisiei textul principalelor dispoziţii de drept intern, pe care le adoptă ulterior în domeniul reglementat de prezenta directivă.

Articolul 21

Din cinci în cinci ani, Comisia prezintă Consiliului un raport privind aplicarea prezentei directive şi, dacă este cazul, propuneri corespunzătoare.

Articolul 22

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 25 iulie 1985.

Pentru Consiliu

Preşedintele

J. POOS
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